
"iEs poBible negar, qu« un idlo- 
ma ŭnleo para todos, darA un 
ruerte impulso ai proceso del 
desenvolvlmiento cultural? No 
se puede. Entonces, hay que 
confesar, que es necesaria la di- 
lusidt) de ese idioina”. - M. Gorky 
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EL ESPERANTO EN SUD AMERICA 


A eontinuacion transcribimos algunos p&rnifos 
fos (lel discurso pronunciado por el Sefior Car- 
los Domingues delegad-o del Gobierno del Bra- 
sil cn el 18 Congreso Universal cle Esperanto ce- 
lebrado hace poco en. la ciudad de Edimbargo. 

Su lectura ha. de impresionar sin cluda a to- 
los esperantistas de nuestro pais, cpic lenn las 
siguiehtes lineas, ya que ol a^tovo que el gobier- 
no dcd pais vecino dispensa a niuestros colegas 
allŭ explica claramente el desarrollo que el Es- 
peranto goza en el Brasil. 

No hav ducla que si nucstro gobierno compar- 
titera cl criterio que al respecto del Esperanto 
tienen los diTigentes brasilenos, dste tenclria ya, 
desde mucho tiempo en nue-tro pais el desnrre* 
llo quc se merecc tan magna v proveehosa idea. 


* 1 He de deciros, pues, continŭa el orador cn 
Espcranto, que el Gobierno del Brasil, por uno 
de sus mas notables estadistas, el doctor Alfon- 
so Penna, Ministro cle Relaciones Interiores. 
Mandandome aqui, da un nucvo testimonio del 
alto aprecio en quc tiene a a la obra. a que 
vosotros os dedie&is, a la divulgacidn dc la len* 
gua nuxiliar internacional. Es dsta, la cuarta 
vez que el Gobierno de mi pais envia un repre- 
sentante oficial a los Congresos I*nivorsales de 
Esperanto, puesto qne ya en el V, en VI v 
en cl VII Congresos el Brasil estuvo oficirĴ- 
mentc representado. 

<4 Alla (1 esde el comienzo de la propaganda 

efeetiva del Esperanto en el Brasil, 20 anos ha, 

el Gobierno lo ha auxi!iado por diversas for- 
mas * \ 

^*' 09 Congresos Brasilenos de Esperanto han 

tenido siempre el npovo oficial. E1 senor dortor 

Arturo Bernardes, actual presidente de la Re 

pŭblica hlzose reprcscntar en el ŭltimo Con- 
greso. 

Ministro dc Relaeiones Interiores presi- 
, 0 P erson almcntc la apertura del ler. v 7o. 
de esos Congresos,, en todos los ouales estuvie- 
ron representados varios ministros de Estado”- 

/' Considerables facilidades por parte del Go- 

biorno obtuvo la Comisi(5n organizadora de esos 

Gongresos, tales como franquieias telegr&ficas 

y transporte gratuito. Casi todos los Estados 

e a Federaciŭn s( i hicieron representa r * v 

Ris Gongresos realizndos fucra de 1 aCapitai del 

pais fueron siempre presididos por el presiden- 

te de la Camara municipal de las respectivas 
ciudades ,# . 

B P rcs ^ en te de la Repŭblica sanciond en 
iJ " 1 una resoluciŭn del Parlamento Brasilcfio 
quc considera de utilidad pŭblica a la Liga 
_ perantista Brasilefia. En esa ocasiŭn el scfior 
Lpitacio Pessoa, entonces presidentc de la Re- 


pŭblica, tuvo palabras de la mŭs viva simpa- 
tia para con el Esperanto ’ \ 

(< Hace cinco aiios, que el Parlamento Brasi- 
lono subveneiona anualmente a la Liga Kspe- 
rantista Brasilena. En esa subvenciŭn, como 
bien lo ha hecho notar uno de nuestros minis- 
tros, debemos principalmente una clevada sig- 
nificacidn moral\ 

“Dcsde 1908 el Esperanto es considerado len- 
guaje claro en la correspondencia telegrŭfiea 1 \ 

E1 Gobierno ya reconoeio la utilidad del Es- 
pcranto como eleniento de propaganda de las 
causas brasilenas y asi durante la exposieion 
nacional de 1908 e internacional de 1921 empled 
la lengua auxiliar internacional cn importantes 
publicaciones , \ 

<( La ensenanza del Esperanto estŭ autorizada 
en ias cscuelas pŭblicas. por leves especiales vo- 
tadas en Distrito Federal y en los Estados de 
Sergipe y Rio de Janeiro ’ ’■ 

‘ ‘ La Cŭmara i.o Diputados apropo un provecto 
de lev, instituvendo exŭmenes oficiales de Es- 

*■ 7 * 

peranto en los colegios secuudarios de todo el 
pais * \ 

“E1 perfecto de Rio Janeiro dio los nombres 
de << Zamenhof ,, y << Esperanto ,, a dos ealles 
dc la eiudad ,; . 


**En cuanto a la opinidn del grupo intelectual 
del pais, bastaria que, cuando la Liga Esp. Brasi- 
lefia envid una peticion a la Liga de las Nacio- 
ncs, para que esta diese el apoyo moral al Es- 
peranto, senadorcs, diputados, el reetor do la 
Universidad, profesorcs y universitarios: ol pre- 
sidente del Consejo Municipal, altas personali- 
dados dol Ejŭrcito y de la Armada, directores 
de lepartamentos e instltuciones pŭblieas, altos 
funcionarios, mĉdicos, ingenieros, abogados, jue- 
ces, peri-odistas, suscribieron esa peticidn ,, . 


c< Queremos, adcmfis, estar en eontacto directo 
eon las cienciaa y las letras de todos los paises 
y ({ueremos que nuestros intelectuales se ha- 
llon sin difieultades conocidas fuora de nuestra 
tierra. He aqui por qud aprendemos el Espe* 
^« 10 * 


‘‘ Mŭs tainbien favorecemos al Esperanto por* 
que sirve a la paz que es una de las preocu- 
paciones constantes de nuestro pais que in- 
cluyo el arbitraje obligatorio, tomando consigo 
mismo el compromiso solenine de no defender 
su derecho por la fuerza sino cuando los mcdios 
pacificos fueran del todo imposibles' \ 

V como esa es una de las finalidades del 
Esperanto, podeis estar seguros de que, tambiĉn 
on ese punto nuestros ideales coinciden ,, . 
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A TODOS LOS NATtTBISTAS 

No cabe tluda que todos los que amamos el 
naturismo, nuestro deseo y nuesiro deber cs 
estenderlo mas alla de nuestras 'ronteras hasta 
hacer participe dc esta santa moral a toda la 
humanidad» 

^Pero como realizaremos esa vasta obra si 
desgraciadamente existen. fronteras y csa <ti- 
versidad de idiomas que tan dificiles nos hacen 
las relaciones? 

E1 pensamiento indudablemente n-os une a tra- 
vĉs de las fronteras por que para este nada 
existe de lo que para noostros es un obst&cuio, 
y asi tenemos la armoniosa comunidad de pen- 
samiento. 

Ahora para dar forma v vida a lo que abriga 
nuestro pensamiento necesitamos relacionarnos, 
entendernos cn fraternal armonia para perfec- 
cionar y llevar a feliz termino la obra morali- 
zadora; pcro nuestro esfuerzo sera esteril y 
nucstra obra incompleta si para realizarla no 
empleamos un idioma comiin. 

Esta bella oportunidad nos la brinda cl Es- 
peranto, esta divina antorcha que vino al mundo 
por medio del muv qucrido maestro Dr. Zamen- 
hof que sirve y servira de guia a todas las ideas 
libcrtadoras por scr el m&s ŭtil, sencillo y per- 
fecto idioma hasta ahora conocido. 

He ahi que nuestro imperioso deber es aprender 
el Esperanto, pues va son muchas las agrupacio- 
nes naturistas que hacen su propaganda por me- 
dio de este idioma. 

A los que aspiramos a un mundo mejor, de 
pceo nos servira enarbolar v cantar himnos li- 
bertadores. Conio dije, nuestra obra serŭ incom- 
pleta si para relacionarnos n-o usamos un idioma 
comŭn. 

G. Gareia. 


EIi ESPERANTO EN RUSIA 

De un tienipo a esta partc varias deleg&ciones 
de trabajadores han visitado la Repŭblcia del 
Soviet, una de las ŭltimas en hacerlo fue la 
(< 2a. Delegacion Alcmana de Trabajadores ’ *; 
Eu grupo de delegados fuĉ entrevistado por 
el conocido esperantista Sano. Izgur en Kis- 
lov-odsk (Kaŭcaso). 

E1 delegado Karber presidcnte de la delegaeion 
se quejo de las grandes dificultades con que 
tropezaban en su cometido debido a la gran di- 
ferencia en los idiomas. AI regresar dicha dele- 
gacion dc Kiaslovodsk, enviaron la siguiente 
nota: 

‘ 1 A1 Oamarada Izgur, miembro de la Comision 
Internacional de S.A.T. 

‘‘Viajando a travĉs de Rusia para cstudiar la 
situaciŭn creada por la revoluciŭn de la clase 
trabajadora dc esc pais, constatamos que, un 
idioma extranjero cs siemprc una gran dificultad 
para la plena intercomprensiŭn y el rcciproco 
intercambio de ideas, Entonces es neeesario que 
los trabajadores aprendan y difundan el idio* 
ma internacional Esperanto, puesto que en 61 
estA la llave paTa la intercomprensiŭn de los 
trabajadores del mundo. 

11 Kl Msperanto es para el proletariado un ins- 
trumento de incaleulable potencia para la uniŭn 
J lo lucha por los altos idcales del socialismo , 

Pritz Ivarber, presidente de la “2a. delegaciŭn 
Alemana de trabajadores ’ f . Sigfrid Euge, miem- 
bro de la delegaciŭn. 

Kislovodsk, 5 Sep. 1926 M . 
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EL ESPERANTO EN LOS CONGRESOS 

INTERNACIONALE S 

Ei 6o. Congreso Democrata Internacional Pa- 
cifista, rcunido en Bierville del 15 al de 
Agosto, acepto una resolucidn por unanimidad 
<'ii favor dcl idioma auxiliar internacional Espe- 
ranto. 

Se notaba entre ia concurrencia, un fuertc 
grupo de csperantistas, los cuales deniostraron 
practicamente las ventajas y utilidad del Es- 
peranto en los congresos internncionales. 

Un eas-o similar ocurrid en el Congroso de 3a 
“Unidn l > ro-Paz ,, en Obcrammeigan (Alema- 
nia), colebrado del 13 al 20 de Agosto- Entre 
los numerosos concurrentes de Hungria, Bulga- 
ria y "i ugoeslavia, muchos de los cualcs no co- 
nocian lo suficiente alguno de los idiomas ofi- 
ciaiizados para el congreso, han usado el Es- 
peranto para comuiiicarse con los congresistas. 

I. E. S. 


EL ESPERANTO V LA RADIO 

Todos los domingos, el Sano. Javoronkok 
efectŭa transmisiones en esperanto con alcance 
a t-oda Europa por medio <3e la estacidn Mosku 
de Komintcrn (1450 m.) ; 

de 8 h. 30 a 9 (Hora Grcenvvic k) * se dicta 
un curso de Esperanto. 

—Hasta Alicra 83 estaciones <le Radio trans- 
miten regularmente cursos y conferencias cn y 
sobre Esperanto. 



PRI LA SUDAMERIKA KONGRESO 


Raporto de la (Ĵenerala Eksterordinara Kunveno 

La 31a. de Oktobro t. j. A. E. jA. efektivigis 
Eksterordinara Ĝenerala Kunveno por pntrak 
ti nia pozicio rilate la 2a, Sudamerika Esp. Kon* 
greso kaj aliaj aferoj- 

ilalfermis kn.j prezidis la kunsido Sro. G. B. 
Lopez, informante al la kunsidantarO la stato 
de niaj rilatoj kun la cetetraj sudamerikaj <or- 
ganizaĵoj rilate tiu afero. Post libera diskutado 
la ĉeestantaro deeidis aprobi la klopodojn de 
la C. K. kaj deklaras: Laŭ la informo de la Ĝon, 
Sekietario kaj konsiderante ke la 2a. S- E. K. 
estas ne realigebla pro manko de kunlaborado 
<le Ĝilia kaj Paragvaja organizaĵoj kaj rilate 
Brazilio oni rimarkas ko la kondiĉojn postu- 
litajn por sin reprezenti 6e la Kongreso estas 
ne plenumeblaj por la L. K. K. Antaŭ ĉi tiuj 
faktoj la Ĝenerala Eksterordinara Kunveno de- 
cidas: Nuligi la rezoluzion de la la. S ,E. K. 
en Montevdeo pere kiun A. E. A. devigis orga- 
nizi 2an. Kongreson ĉe Buenos Aires dum la 
unuaj tagoj de .Tanuaro do L927, prokrastigan- 
te tiun daton ĝis kiam la cirkonstaneoj permcsu 
realigi tiun gravan sudamerikan kunsidon. 

La prezidanto voĉdonigas tiun resoluzion kaj 
ĝin cstas aprobita unuanime. 

—-Ĵ ,aŭ propono kaj raporto de Sro. Corral es- 
tis kreita nova kategoria ĉe la menbraro do 
A.E.A., tiu kategorio estas tltolita “Simpatia- 
no M , pagas $ 0.50 monate arg. mono ricevante 
senpage la bulteno. 
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esperanta fako 


ESPERANTISMO 

Ciu privata esperantisto povas havi tiajn kon- 
vink*)jn afl fari tiajn agojn, kiajn li volas, 
kaj ni ne respondas por linj konvinkoj nek agoj, 
kiel li ne respondas por niaj. Li povas esti la 
plej granda egoisto, genta Aovinisto, malamanto 
de homoj aŭ eĉ la plej inalnobla krimnlo, kaj 
so li nur uzas la lingvon Esperanto, ni ne po- 
vas malpermesi al li nomi sin Esperantisto. 
Sed se livolas voni al esperantista kongreso, 
aŭ se li volas aliĝi al ia alia instituci-o, kiu por- 
tas la verdan standardon, tiam la afero Sanĝiĝas 
Tiam li venaa en landon, kiu havas siajn apar- 
tajn morojn kaj prineipojn. 

En Esperantujo rcgas ne sole la lingvo Espe- 
ranto, sed ankaŭ la interna ideo de la espe- 
rantismo; en Esperantujo regas ne sole la ofi- 
Oiala ĝenerala csperantismo,—tie rogas ankafi io 
alia. io ĝis nun ankorafi ne precize formulita, 
sed tre hone sentata de eiuj esperantistoj— 
tie regas la verda standaTdo! 

Kiu estas la verda standardo? Se por iu ko- 
mercisto kiu nzas Esperanton nur por vendi 
siajn kon erca.iojn, afi por iu sportisto, kiu uzas 
Esperahton nur por amuzigi, nia standardo estas 
simpla sig*)o de nia lingvo, simpla interkonsen- 
tia dekoraeio por niaj kongresoj kaj institucioj— 
ni, Esperantistoj-batalantoj, eerte vidas en nia 
standardo ion nlian: ĝi estas por ni io sankta, 
estas la siguo, sub kiu ni marŝas al nia paca 
batalado., gi estas Ia voĉo, kiu konstanto me- 
morigas al ni, ke ni laborns por EspeTanto nur 
tial. oar ni esperas, ke ni pli aŭ malpli frue, eble 
post multaj jaroj. 

Sur neŭtrala lingva fundamento, 
k^mprenante unu la alian, 

La popoloj faros en konsento 
Unu grandan rondon familian. 

L. L. Zamenhof 


PRI MODESTECO 

Kenio estas r>li ridinda ol vanteco. Tio Ĉ*I 

estas tiel vera, ke, se oni prezentigus vantulojn 

en kinematografo aŭ imitus ilian afektitan vo- 

ĉon en gramofono, ili mem ekridus. Se oni 

honorus iun nur pro lia merito, vanteco baldaŭ 

formortus. Korteganoj, nobelaj titoloj, ordena- 

ĵoj kaj flatoj kaŭzas nmlte da malbono sur 
tiu ĉi kampo. 

Ofte estas malsaĝeco sin kredi pli lerta ol aliaj. 
Preeipc <*e bonuloj, la scio ne tiel rapide mon- 
triĝas. Multaj estas pli kleraj ol ili ftajnas. Oni 
ne forĵetu sin, sed oni ankaŭ sin ne rimarkigu, 
Plej bona rimedo kontraŭ vanteeo estas interko- 
munikado kun aliaj. Soleco edukas grandajn 
pensantojn, sed ankaŭ vantulojn. 

Pri nenio oni havas kaŭzo esti fieTa krom 
pri bona karaktero, sed, se oni fieras ĝin, la 
merito jo ĝi malvaloras. La vantulo fieras sian 
konon, sian nomon, sian titolon, sian oficon, 
sian devenon, la meritojn de siaj praavoi. sian 
monon, siajn konatojn aŭ sian aspekton, sed 
forgesas, ke ĉio ne rilatas al lia merito. Se la 
vantuloj scius, kiel ĉiu elkonas kaj priridas ilin, 
l }i «e plu estus vantuloj. Altaj ofleoj estas dan- 
Ĉeraj por la karalctcro, ĉar ofte ili forprenas la 
modestecon. La vantulo opinas, ke li pligrandi- 
ĝas kiam pli alten grimpas. Li forgesas, ke nur 


lia piedestalo pligrandiĝas. 

La pedantulo ignoras Ĉiun, neniun salutas 
unue, ne permesas, ke iu marŝu dkstraflanke aŭ 
antaŭiru, kontraŭdiras ĉiun kaj ne povas toleri 
kontraŭdiron. Li ĉiam plej multe parolas. Li 
levas la ŝultrojn, kiam iu rezonas. Li ekstaras, 
kiam iu debatas. Li ne konversas, li donas lec* 
ionon. Ĉion li pli bone scias. Li ĉiam cstas pra- 
va. Neniun li konsideras superiora. Plimalju- 
najn li konsidcras kiel siajn egalulojn ka,] sam- 
tempanojn kiel siajn subulojn. Siaj subulojn li 
konsideras kiel hundojn. Sin mem konsideras 
la eentron de Uuniverso, 

Modesteco devas iri kune kun memrespekto. 
Estante plej modesta, oni ne toleru malaltigojn 
al si. Ncniel oni deprenu ies memrespekton. Oni 
havu rospekton por si rneni kaj ne forĵetu sin. 
Se vi forĵetas vin, neniu restarigos vin. Kiu 
perdis la memrespekton, malhavas ĉion. Nia 
tuta vivo devas esti aranĝita por akiri tiun es- 
timon. Memrespekto tamen ne degeneru en me- 
mŝato. 

. DANKEMO 

Tiu ĉi propreco estas malofta kaj tamen ne- 
dankemulo estas malbonulo. Multaj promesas 
orajn monojn antaŭe kaj klinas sin pro tio 
kel lakeoj, scd kiam la bonfaro aŭ servo estas 
plenumita, la promeso estas forgesata kaj la 
klinado ĉesas. Pruntedonu al amiko, vi admonos 
malamikon. La posedanto de bona karaktero ne 
celas dankemon kaj ne lasas sin timigi per 
maldankemo; taraen cstas granda eraro esti mal- 
dankcma. Maldankemo malka&as ia egoiston. 
Se ni dcvas montri bonvoleeon al iu, kiu ne 
montris bonvolecon al n<, kiom pli ni devas 
ĝin montri al iu, kiu ja faris tion! Oni ne de- 
vas flati siaju bonfarantojn, sed dankemo pro 
faritaj servo.i ne estas flatado. Faritan servon 
oni neniam devas forgesi. 

Mr. J. M. V. Stipriaan Luiscius 


19an. Universalan Esperanto Kongreso en 

Danzing 

T.a internaeia Oeritra KomLtato de la Es- 
perauto mavado decidis akcepti la inviton de 
la Danziga Esperanto Asocio kaj Danziga Inter- 
nacia Foiro okazigi la 19an. Universalan Es- 
peranto Kongreson en Danzing (Libera urbo) 
Kaŭze de la plej ĝenerala deziro de la esperan- 
tistaro la kongreso okazos 28 Julio - 4 Aŭgusto 
1927. 

En la somero 1927 la esperanta mondo festos 
ne nur sian ĉiujaran kongreson en la libera ur- 
bo kaj ŝtato Danzig, sed estos pasintaj 40 jaroj 
de post la publika apero de nia kara lingvo: 
Esperanto. 

La sukceso de la estonta kongreso ne depen- 
dos sole de ni. Ni bezonas la interaacian pu- 
blikon esperantistan. Ni bezonas vin ĉiuj! Por 
ke la kongreso povu forte efike ankaŭ sur la 
eksteran publikon, estas ankaŭ nepre neeesa 
ne nur multnombra partopreno, sed ankaŭ re- 
prezento de plej multaj landoj. Estas ĵubilea 
kongreso — ni aranĝos specialan karavanon 
al Varsovio, kie la esperantistaro starigis mo- 
numenton al la kreinto de la lingvo: D-ro L. L. 
Zamenhof. 

Tial ni turnas nin aparte al la societoj espe- 
rantistaj en tiuj landoj, el kiuj oni ne povas 
atendi multaj alveturontoj, per la insista peto, 
ke ili jam inn pripensu la kolekton de mono 
por la celo esti inde reprezentatnj duin la kon- 
gres.o Se la esperantistoj en tiuj landoj, el kiuj 
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estas malfacile alveturi al la kongreso zorgos 
pri tio, ke ili povu pagi la voĵaĝkostojn por 
almcnaŭ unu reprezentanto, ili faros servon ne 
nur al sialancla movatlo sed ankafi al la tut- 
monda movado esperantista. 

Nia movado tutmonda ja ests je la komenco 
de nova kaj grava cpoko. 

'Venu! Venul kaj kunportu la naciajn kos- 
tumojn kn i surmetu ilin ne nur dum la kongres- 
festoj, sed ankaŭ dum la promcnado en la an- 
tikvaj stratoj kaj stratetoj de Danzig. 

Tio cstas tre grava afero por nia internacia 
kongreso en nia inteTnacia antikva hanzaurbo 
Danzig! 

L .IC K. Aeltcrmann, prezidanto. 


ARTOPLENA 

Avo (al sia nepeto): Vilhelmo, iru al la trin- 
kejo por serĉi botelon da biero. 

Nepeto: Mi ne havas monon, avo. 

Avo: Kial, mono! alporti bieron kiam oni ha- 
vas monon ne estas arto. Vi dev&s iri sen mono. 

Vilhelmo foriris kaj baldaŭ revenis; li metis 
la botelon sur la tablo, dirante: 

—-Jen estas la botelo, avo. 

—La avo tuj prenis la botelon kaj, volante 
trinki, li rimarkis ke ĝi estis malplena, ka, li 
ekkriis: 

—Kon signifas tiol... La botelo estas mal- 
plena! 

Nepeto: Jes, avo, sed trinki bieron el plena 
botelo ne estas arto... oni devas trinki bieron 
el malplena botelo. 


Viaje deestudio en Rusia — Folleto formato 
36 x 23 — TTna delegacion oficial de empleados 
<le correos y telegrafos le Suecia de diversas 
tendencias ha hecho un. viaje de estudio a las 
oficinas de Correos v Telŭgrafos del Soviet. 
En un folleto ilustrado de 40 pŭginas v una pre- 
sentaciŭn esmerada, rclatan sus impresiones res- 
pecto a la organizaciŭn de las comunicaciones 
en tan vasto pais, ademas de una amplia des- 
cripcion de la svisitas a !os centros industrlales 

Los intercsados en recibirlo pueden pedirlo a: 
Sveda Laborista Esperanto Asocio, Goteborg I 
Estocolmo, Suecia. 

Entre los empleados postales y de telĉgrafos, 
la simpatia por el cspcranto se acrecienta, una 
prueba mŭs: la etliciŭn del folleto arriba men- 
cionado en el idioma auxiliar internacional Es- 
peranto. 

BAHAVLLAH KAJ LIA MISIO, de Dro John E. 
Esselemont, — Folleto de propagranda bahaista 
editado en Esperanto por el “Esperanto Komitato 
de Bahaa-Movado’* en Edimburgo. 


NECESITAMOS 100 “SOCIOS SIMPATI- 

ZANTES” para desarrollar en forma eficien- 
te nuestra propaganda. Cada esperantista entre 
sus relaciones debe conseguir un socio para 
Argentina Esperanto Asocio. Csta categoria de 
adherentes pagara $ 0.50 por mes y tendra 
accion a la biblioteca y al Boletin, 

En el periodismo —“A Batnllia' uno de los 
diarios mŭs i importantes de Lisboa publica pe- 
riŭdicamente una seccion fija en Esperanto. 

—En las escuelas — D. Benigno Luna, cxplica 
con gran ĉxito uu curso de Esperanto en La 
(Tranja (Espeaua) a los ninos do ambos se.vos de 
las escuelas pŭblicas locales. 

—En Oviedo (Espana) el Sano. A. Gimĉ- 
nez Vora comenzo una seric de conferencias 
por Radio, explicando un curso de Esperanto 
por un mĉtodo especial y ameno. 


VIZITO 

Inĝeniero Eskil Hakansson vizitis n pasin- 
ta nicnato, li estis instruisto ue 0 «' nto cn 
Svedujo en la komenco de la jarcen 


KORESPONDA : .KO 

Trilinia anonco: $ 0.50 ctvs. arg. m< bo foje 

Montevideo ( 1 r rugvajo) Fraŭlo Emili- -J^iess, str 
Cerro Largo 1620, konfitisto kaj bt .^fma, dcz. 
korespondi kun la tutmonda es^crantistaro 
peT I.P.K., certe respondos. * 

F. i 'levillŭ komunikas al la esperantistaro 
kaj amikoj lian novan adreson: Strato 
Zamudio 4848, Buenos Aires. 

Buenos Aires (Argentino) S-ano Graciano 
Garcia. Str. Rioja 812, deziras korespon- 
dadi kun tutmondaj genaturistoj. 

La oficiala representanto de “Argentina Es- 
perantitsto” en Urugvajo, estas samideano 
R. Gabarain, Cerro Largo 1772. Montevideo. 

KORESPONDADO DE REDAKCIO 

M. Kafttafieda, Bragado — Ni atcndas vinjn 
sciigojn. 

— J. Rocafull — Florencio Varela F. C. S. 
Kial vi ne respondis al nialetero? 

—\ . Sutrloff — Ree ni atendas viati viziton. 


ESTRELLITAS, VARIOS MODELOP, a % 1.— 
y % 0.80 m!n. c|u.; vende la AsociaciĜn Esp. 
Argentina, Carlos PeJlegrini 238. Buenos Airos. 


DEKDU FUNDAMENTAJ BAHAAJ INSTRUOJ,— 
kun skizo de Bahaa historio kaj vortoj de Abdul- 
Bahaa. E1 hahaismo propaga una sola religidn 
para todos y un idioma atixiliar: el Esperanto. 

LA SUNO HTSi’ANA — Oontiene el Nro. 112. ade- 
mŭs de varios artfculos de propnganda, un **Pro- 
grama Custionario de Exŭmenes", el nue habla 
por si solo de la preparacidn de sus autorcs en el 
tema tratado. Estamos seguros ha de servir de 
modelo para lns instituciones esperantistas de la 
Amdriea Espanola. 


NI RICEVTR: Esperanta Junularo No, 3». Tji Mo- 
vado No. 89. Pa.mpa Lihre, Ideas, Litova Stelo. No. 
9. Culmine. International Lanfiruage Okt, Revue 
de 1’Univers No. 36. Oomoto No. 3. Svenska Ai- 
beter Esperantist^n No. 7-8-9. Nova Tago No. 2. 


RETRATOS DE ZAM BNHOF, tamafio postal, 
impresos en color verde a $ 0.05 c|u. 

I ESTABLECIMIENTO GRAFICO 
I ANTONIO CURSACH 

I (ESPERANTA FAKO) 

I En venta ios siguientes llbros: 

I Diccionario Espafiol-Esperanto $ 1.80 

■ Diccionario Esperanto-Espanol ” 1.00 

I Curso Prŭctico de Esperanto . ” 1.60 

I Manuai y Ejercicios . . . . ” 0,80 

I Sintaxis de Esperanto ... . ” 0.70 

I Sobre* de propaganda espcrantista, 

I eju. 0.2 ctvs. Et cicnto ... $ 1.60 

I PARANA 247 U. T. 38 - 5151 

® * ONI ICORESPONDAS ESPERANTE 
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